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Introduction

In the modern system of linguistic disciplines, a functional approach has
been firmly established, suggesting a comprehensive, integrated study of units of
different levels based on the generality of their functions. At the same time, the
study of the function covers the analysis of the values of language units, the aspect
of the study of language material is mainly carried out according to the scheme
“from semantics to the form of expression” and “from form to meaning”.

The functional basis of the analysis of the functions of units at different
levels of a language is the functional-semantic field, the substantive basis of which
iIs formed by a certain semantic category. The functional-semantic category of
person, “characterizing the participants of the designated situation in relation to the
participants of a speech situation — first of all speaking” process of speech and is
qualified by researchers as universal, inherent in all languages.

In Russian linguistics, the category of person was covered in the statements
of the main points of view on the category of the verb’s person in the works of
A.M. Peshkovsky, A.A. Potebni, A.A. Shakhmatova, R.O. Jacobson, V.V.
Vinogradov, A.A. Yudina et al., In the aspect of semantics and functions of
personal pronouns in studies by Z.M. Murygina, E.V. Paducheva, A.M. Shelyakin,
O.N. Seliverstova. In connection with the description of the category of person, a
number of other significant problems arise, including the problem of the role of the
category of person in the formation of the predicative axis of the sentence. The
significant role of the category of person as the “foundation of predictability” in
the communicative potential of the proposal has determined interest in it both in
traditional and modern linguistics.*

In works based on the functional approach, the grammatical category of a

person is considered more widely - as a functional-semantic category of person,
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expressed by the actual grammatical (central) and less formalized (peripheral)
means and systematized in the form of a functional-semantic field. In this vein, the
category of a person is examined in modern studies based on a functional approach
to the analysis of linguistic facts in works of Russian linguists such as (A.V.
Bondarko, G.A. Zolotov, N.K. Onipenko, V.V. Khimik, N. B. Vakhtin, A. P.
Volodin, A. M. Shelyakin, A. D. Shmelev, E. A. Privalova, K. A. Stepanenko, E.
V. Klobukov, etc.).

The coverage of the category of person in English in most of the works is
made in the initial-formal aspect, within the individual subsystems of morphology
and syntax. Meanwhile, due to the structural differences between the Russian and
English languages, this category in English has distinctive features of the means of
expression.” Studying a category of a person on a functional-semantic basis makes
it possible not only to identify these features, but also to consider the place of a
category of person in the language system.

In English, the need to study the category of person is determined by the
lack of special works devoted to the systematization of multi-level means of
expression.

The relevance of the study of this category in the English language in the
light of the problems and principles of functional semantic grammar is also due to
the fact that semantic linguistic analysis makes it possible to present the category
of person as a system with a distinction between nuclear and peripheral means of
its expression. The problem of the category of person in the Russian language also
involves issues of personal conjugation of infinite forms of the verb, issues of
identifying common paradigm-forming and syntagmatic meanings of personal
forms of the verb, just as important is the functioning of personal and reflexive

pronouns. In addition, English and Russian impersonal syntactic constructions
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have not yet been studied from the point of view of the presence of a subject of
action.

The actuality of the theme of this study is determined by the functional-
semantic approach to the study of grammatical categories of the language, which
allows to reveal the underlying features of the diversity of means of representation
of person in English and Russian languages. The number of linguistic studies
conducted in accordance with the principles of functional semantic analysis in both
linguistics is very limited. The problem of studying the category of person in these
languages is connected with the problem of clarifying the relationship between
personal and non-personal verb forms, as well as questions of studying the
functioning of personal forms of verbs, the category of belonging, names and
personal reflexive pronouns. However, these relationships on the material of
Russian and English languages have not yet been investigated comparatively.

The purpose of the dissertation is to identify and describe the multi-level
means of expressing functional semantic field of person comparatively on the
materials of English and Russian languages.

The object of the research is the functional-semantic category of person
and the functional-semantic field associated with it with its specific core and
periphery in Russian and English languages.

As a subject matter of the dissertation serve the multi-level means of
expressingthe category of person inEnglish and Russian languages. The
morphological, lexical, lexico-morphological and syntactic means of expression of
the studied category, appearing within a functional semantic field, are considered.

The main hypothesis of this dissertation is that the category of person is a
multidimensional objective-subjective category, which includes heterogeneous
language means of expressing attitudes towards a person and in its functioning
interacts with pronouns, modal and action forms of the verb, the category of
subjectivity and objectivity based on paradigm-forming and syntagmatic functions.

The essence of the category of person is determined by the relationship of the



signified (speaker, addressee, or third person) and signifier (multi-level means),
which makes it a structural-semantic category.

The scientific novelty of the work is determined by the fact that for the
first time in the framework of a synchronous study an attempt was made to reveal
the fund level of micro field of person in modern English and Russian languages.
New in the work is the identification of features of the implementation of the
meaning of grammatical persons in the nominal and verb categories of a person,
the category of belonging, pronouns, and nominal forms of the verb, which
complements the existing ideas about the linguistic expression of the categorical
meaning of a person in these languages.

The theoretical value of the dissertation lies in the functional approach to
the consideration of the substantive nature of the category of a person, defining it
as a semantic category of person. The research obtained allow us to expand the
modern understanding of this category and can serve as a basis for further research
in this area, and may also be of interest for comparative and typological analysis.

The practical significance of the study lies in the fact that the results,
observations and conclusions, some of its provisions may find application in the
practice of teaching functional grammar of the English and Russian languages, in
the development of textbooks on the grammar of the English and Russian
languages.

The theoretical and methodological basis of the study was the works of
famous Russian linguists on the grammar of the Russian languageA.A. Potebni,
A.M. Peshkovsky, A.A. Shakhmatova, V.V. Vinogradova, V.M.Nikitevich, A A.
Yudina; provisions of the theory of functional and communicative grammar,
developed by A.V. Bondarko, V.G. Hack, G.A. Zolotova, T.V. Bulygina, A.D.
Shmelev, M.A. Shelyakin, A.P. Volodin and others.The research material was
extracted by sampling examples of sentences from works of English and Russian
literature, individual statements were taken from texts of English and Russian
folklore and periodicals. When translating illustrated examples into Russian, where

necessary, a literal translation is provided in bracket.



The purpose and objectives of the work predetermined the use of the
following methods of linguistic analysis: the sampling method for selecting
material from sources, the linguistic description method using the methods of
classification and systematization, the field structuring method for establishing the
center and periphery of the functional semantic field of person, the structural-
semantic method for identifying paradigmatic and syntagmatic relations in the

system of personal forms.



CHAPTER 1. The theories of field in world and Uzbek
linguistics.

1.1 The theories of field in foreign linguistics

The word "field" is a polysemantic word, and in the explanatory dictionary
of Uzbek language it has the following meanings:

1. MaiiioH-OYMK)KOH, CalXOHJIWK, Jaja .XOBIM - IKOUTAsKHHED,
calixOHEKMOOrya; TOMOpKa

2.  YMmyMaH, O4HK €p, CAUXOHEKUIKUH3OP

3. 3.0upopuin - xapakaT, TaJAOUPYyUYyHMYJKaJUITAHTAaHEKUITYHIAUUIIL -
Xapakar 103 Oepaaurad, OaxapuiaaauraHxou.

4, Kyuma xabxa, coxa, moupa.

(Area- 1. Apartment - near the ground, mainland or garden; landscape, open

land, goofy or cultivated area 3. Any kind of work, activity or activity, such

as the place where the work is to be carried out. 4. portable front, area,

circle. A space in which a physical phenomenon occurs or is exposed to it.

This word is derived from Persian.)

In Webster's third international dictionary, the word field has the following
meanings:

1.field n.la (a): a land area free of woodland, cities, and towns: open
country

2. an open country near or belonging to a city. B (1): an area of cleared
enclosed land used for cultivation or pasture c: the place where a battles fought. d:
a large unbroken opiece of sea ice 2a: an area, category or division wherein a
particular activity or persuit is carried out b (1): the sphere of practical operation of
an organization or enterprise c: an area outside of a military post where exercises

or maneuvers are carried out d 1. an athletic or sports area or space.



3. aspace or ground on which something is drawn or projected
4. battle (an extremely costly)

5. the persons, participants, or elements that make up all or part of a

sports activity
6. a continuously distributed entity in space that accounts for actions at a
distance (electric)

7. math: a domain or aggregate of elements or magnitudes, that when
combined by addition, subtraction, multiplication, and divison, the divisor of being
excluded, always produce an element of the aggregate

8. a (1): the circular area visible through the lens system of an optical
instrument (as a microscope or telescope) (2) the whole area of a television image
b: the site of a sungrical operation c: the total range of meanings associated with a
set of words which are related, but not identical in meaning (as mind, thought,
intellect, spirit, intelligence, in sight) — called also, semantic field.

9 a: the, field magnet of a generator b: a series of open joint drain tiles
that leads off septic — tank overflow to its absorption area’

We have observed that the word "mose" in the Russian dictionary of the
word "CnoBapspycckoroszbika”, published by SI Ojegov, has seven meanings.
“ITone aT0....”

1. be3necnas paBHHHA, IPOCTPAHCTBO, ['yIIATH MO MO0

2.00pabaTbiBacMast TIOJ1 MMOCEB 3eMJIS YYaCTOK 3€MJTH.

3. Pxanoe noise.

4. IlpocTtpaHCcTBO, B MpeAeaax KOTOPOro MPOSIBIAECTCS JACHCTBUE KAKHX-
H. CUJI (CHen) JIEKTPOMArHuTHOE .

5. nepeH. O0nacTh AEATEIHHOCTH, MOMPHUIIIE.

6. OCHOBA O] y30p

® Webster Third New International Dictionary Konemann, 2003



7. obopryHo MH. Kpait mumsinel. Illnama ¢ 3armyreimu momsimu. [lome
3pCHUA — IIPOCTPAHCTBO, OXBATHIBACMOC I'JIa30M.

Thus, in the world languages, in particular in Uzbek, English and Russian,
the "field", "mosre" has similar and distinctive meanings.

However, the practice of using the word "field" as a term appeared in the
first quarter of the 19th century. In the beginning, the term "field" was manifested
in the work of physics on the electrical charge of scientists such as M.Faradey,
A.Esterd, A.LAmper, Sh.O. In this case, the theory of magnetic field was born.
English scientist Michael Faradey was the first to introduce this term into the
science. In his discovery, he proved that electrical charges were transmitted
through a certain area. The term "field" was used by the French scientist
Sh.O.Tulon in his research on interactions between electrical charges (stationary
area, electrostatic field, variable area, magnetic field, vector space, heat area, etc.).

Later, the concept of "field" began to be widely used in biology, algebra,
social sciences, physical culture, sports and agriculture. For example: biomass,
protection area, vegetation distribution area, rational number area, ideological
field, ideology, philosophical area, planting area, rice field, cotton fields, wrestling
area, hand ball area, football field.

Linguistics also did not go beyond this process. Concepts related to the field
of science in the field were first disclosed by Waffen Humboldt's research. In other
words, Humboldt's view of "the inner language of the tongue™ played an important
role. According to Waffen Humboldt, “the tongue can be compared to a fabric that
has been tied in with other fibers. As long as human beings act, it is only a part of
this vast fabric. He always feels that the piece he uses is in regular contact with
other parts. "

Hence, the concept of semantic field in linguistics appeared on the basis of
the views of VilgelmFon Humboldt on the "inner language of the tongue" at the
beginning of the 20th century. Contemporary history of linguistics describes the
history of the theory of composition and the history of development as language

proficiency of western linguistics. Creation of theoretical and practical foundations
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of semantic field in are explained in the works of the world and Russian linguistics
Y.Trir, M. Veysgerber, V.Portsig, T.llson, D.Yollas, F. Dorizeyf, X.Kaseres,
V.Vartburg, M.Mominer, Yu.K.Karaulov, V.V. Morkovkin, E.A.Nayda, A.Ya.
Shaykevich, E.V. Gulyga, E.I. Shendels, E.V. Bondarko, A.P. Komarov, G.S. And
associated with NI Filicheva.

But, Professor Y. Yuldashev has rightly stated that "... the combination of
the linguistic units of the English language into a number of syllables and the
creation of literary-historical or linguistic works on the basis of them is directly
related to the Oriental world, in particular Turkish writers and experts. In
particular, in Boburnoma, using the Indian image, the semantic field principle was
classified according to the zones of phonons, and others. Muhammad
YakubChangi, who served at the Avrangzeb palace of Babur's Prince, used his own
dictionary, Kelurnoma, to create a dictionary of thematic dictionary. "

In addition to the above points, we believe that modern linguistics should be
proud of the names of linguists who have made a worthwhile contribution to the
further development of the field theory. These are U.Gusupov, S.R.Rahimov,
J.B.Buranov, G.H. Khoshimov, A. Nurmonov, A.Sh.Sobirov, Sh.M. Iskandarova,
H.Nematov, E.Begmatov, |.Kuchkarov, Sh.Rahmatullaev, A.Hojiev and many
others. The problem of grouping or bullying based on the meaning of simple and
complicated lexemes, and their mutual relationships with other words does not rise
today. This issue has attracted the attention of scholars from the earliest times.
Before making any researches on this issue, we consider that it is permissible to get
acquainted with the field theory.

The boundaries of these fields are considered as separate words. In other
words, each word has a certain place in the context of the words that are in the
spiritual relationship. The vocabulary field is separated from the language
dictionary by a spiritual nature. According to the opinion of the editor, as the
language changes and improves, the structure of the words also varies, and the role
of them can also change. Depending on the other words in the field, the meaning of

the word implies that the structure of the conceptual structure, such as Humboldt,
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"Investigating the structure of the field," says Trir, "is to examine the inner shape
of a language.

"The theory of field can be used to make comparative studies of the major
units of a language,” linguists say. Before comparing the language, we need to
identify the components of a particular language.” "W. Weizerber's theory of field
is closer to the theory of field. Under this concept, our outlook is defined only by
the field, and the fields are as a part of the language, forming an interconnected
intermediate world. Fields can be one or multi-dimensional. A field is L.
Veysgerber understands the scene from a point of view. It gives an example of
"Kinship" as an example. Examples of areas such as "the world of plants",
"economy", "cause and effect”, "respect” can be seen by looking at two or more
points in a multidimensional field. An example of this is the English viewing area
studied by R. Zelinsky. He explores the field in three ways:

1) focus on the subject

2) the sequence of work

3) The severity of the action.

As can be seen from the foregoing, the approach to the field approach is
very close to the spiritual analysis. As a result of concepts of the theory of field,
concepts of semantic and syntactic fields appear. These concepts were built on the
basis of pure linguistic approaches and introduced by G.lpsen. When it comes to
semantic space, it understands a set of common words.

In describing the semantic field, G.Ipsen relied on the grammatical
generality of the words, in addition to the lexicality of words. In his opinion, the
words combined in one or another field should have a general meaning and should
also apply to a particular word group. There was no difference between the

grammar of the words. Based on the above, we have come to the conclusion that
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the concept of Trier is based on understanding and the concept of G.Ipsen is based
on meaning.

Today, there are different definitions of semantic field in modern
linguistics. For example, we found the following definition in the "Dictionary of
Linguistic Terminology":

1) a part of the universe, which is theoretically separated by human
experience, more or less autonomous in the human language, but as a micro
system.

2) a combination of words and phrases that form a series of topics and
combine a particular spiritual field.

The well-known linguist Yu.N.Karaulov understands the semantic field and
expresses the idea that they are merging into a field as the expression of the upper
semantic field. The semantic field is also interpreted by the terms of expression
(surface expression) and meaning (deep meaning) structures. The meaning
semantic structure is understood as a structure that contains semas. Separating
semantic field and analyzing methods offers five ways to distinguish semantic
fields.” These are structural, psychophysiological, statistical, psycholinguistical,
semantic methods. To analyze the field and its constituents, it has six (contextual
analysis, distribution, transformation, component analysis, statistical,
psycholinguistic) methods.

A field-based approach in studying language units is based on the theory of
conceptual and semantic fields. At the same time, they are often used in the study
of lexical units. A comparative study of the languages from the point of view of the
field were explained in the works of linguists as Ray, V.A. Yurik, I.Kuchkartaev,
O'G.Yusupov, S.R.Rahimov, GM Khoshimov, A.Sh.Sobirov, Sh.Iskandarova,
M.Abduvaliev.

The concept of the syntactic field was proposed by V.Portsig. Although he

did not describe it in the syntactic field, we have seen that through the examples he

*Cagapos ®. V36eK THIIHIA COH-MUKIOP MUKPOMAMIOHN Ba YHUHT JTUCOHHIA-HY TKHil
xycycust: @unon. dannapu Homzoau ... aucc. — Camapkann, 2004. — 5.40
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used, he understood the syntactic field as a complex of words that interacted to
express a particular syntactic relation (attributive, objective, subjective,
subjective). For example:the dog- to lork, um - xypmox, cobaxa — nasms, flower —
to grow, eyr -yemox, yeemok-pacmuéxu to Kiss — lips, nabaap- 6ycaoamox,
yenosamo- 2yowl; grey — hair, okapean — counap, ceooti- eonocw and etc.

N. Filicheva describes the syntactic field as follows: "By the syntactic
meanings of the relationships in the general context, those which are the
components of a field as syntactic models are called syntactic fields."

To distinguish syntactic field, it is important to have a group of syntactic
units that are subdivided into invariant semantic characters, which differ from each
other in the expression plan .Semantic invariation requires functional proximity, i.e
a functional relationship in a particular syntactic concept.® In addition, N. Filicheva
correctly states that the syntactic field consists of three parts: the core, the center,
and the periphery center (center) that form the field.

O.Duxachek synthesizes conceptual, semantic and syntactic field in his
concept. It is divided into two sections: the field of words and field of meanings.
When it comes to words, he understands the unifying words around the word that
forms the core of the field. According to the type of relationships between the
constituents of a field, Dudachek differs:

1) morphological fields;

2) syntactic fields;

3) associative fields include words that can enter into a variety of
relationships with the core of the field, in the form and sense synchronization.

In fact, the concept of an associative field belongstoSh. Bhalli. In his
opinion, the associative field is a set of words that appear in the mind of the
speaker, due to association with a particular word. For example, the word "eye"

produces dozens of words in English language such as "sight organ,” "vision,"

"hole of the needle." However, it should be noted that the size of the associative

6
dunnuesa H.M CTpyKTypa cCNoBOCOYETaHMA U CUHTAKTUYECKME NOAA
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field may vary in different people. Their age, gender, intellectual potential, life
experience, occupation, mental state, ability, interests, temperament play an
important role.

The semantic - stylistic concept of the stylistic domain is proposed by E.
Asnaurova, and the scientist describes it as follows: "A group of words closest to
the stylistic meanings can be described as a semantic - stylistic field." These
meanings are related to a particular sphere of human activity in the world, which
are related to the emotional and logical evaluation of the universe, as well as its
figurative imagination.

The concept of the grammar field is proposed by V.G.Admoni, according to
which the grammatical unit can have center (core) and periphery. The center is
made up of optimally well-trained properties. The peripheral part consists of
different sizes (sometimes referred to as one word or one form), one or two of the
two specific features occupying a central place, or some of which are optional.

V.G. Admani describes his concept in the terms of adjectives of Russian
language. The original adjectives, in his opinion, form the core of the field. This
term includes the generalized grammatical features of the subject, the
morphological forms of adjectives, the gender, the numerical forms, the
determinant, the predicate, the group of predicative words.

The periphery of adjective field includes primitive components that are not
fully compatible with the above constituents: relative, quantitative, numerical and
sequential numbers and these attributes are located around the center of the field.
0O.G.Revzina investigated the morphology of the word from the point of view of
word building morphemes. This was given as an example in her scientific work
"CTpyKTypaciioBoOOpa30oBaTeNIbHBIXITOIEH BeIaBssHCKuXsi3bIkax ". In this work, the
author of the word refers to a group of suffixes that commonly comprise statistical
names and full meaning of specific grammatical categories. In this area, the
suffixes are paradigmatic and distinguish themselves with their productivity,

distribution, and additional meanings.

15



P.Giro and G.S.also had researches on morphosemantic fields in a language.
G. Shur understands the morphosemantic field as a group of words with morpheme
composition and meaning. He notes that such fields are typical for lexicology and
morphology. The morphosemantic field of morphology is a functional invariant
group of words, which, unlike the lexialmorphosemantic field, differs not only
from the generality of the semantics of morpheme composition, but also to the
generality of communicative and structural functions.

According to Shur, morphosemantic fields in morphology can be
interpreted as system and space. Future forms of the conditions have a common
sense, meaning and function of morphems, and they are considered as system and
field in German language. A.V.Bondarko nun functional - semantic, E.V.Guliga,
E.l. Shendels' grammatical and lexical fields are essentially close to each other.
E.V.Guliga and E.I. Shendels understand the grammatical and lexical set of units
of grammar and lexical levels, which are specialized in expressing and renaming
the grammatical domains, which are interrelated with the language laws.

They think that the field is a systematic relationship, with different levels of
tools. Members of the field have some or all of the meaning. The general meaning
of the field is not uniform, it is divided into at least two terms and constitutes a
micro field. The structure of the field is complex and has horizontal and vertical
links. The semantics of the micro field are horizontally located. For example, the
time zone is composed of three micro-fields, i.e current, past and future.

In the vertical direction, there are micro field constituents. The vertical
construction of the field depends on the number and location of the constituents.

They also argue that not every micro field has its dominant constituents.
Dominant core is surrounded by costituents that are close to it, forming the core of
the field. Non-core builders create periphery of the field. If the field constituents
are very meaningful, it can be represented as a number of field constituents.

Component analysis is used in the study of the spiritual side of the
constituent constitution. The concept of functional semantic field (category)

belongs to A.V.Bondarko, which according to functional - semantic field includes
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a complex language category of various language units and performs certain
semantic functions. This category also has an expression and content plan.

The expression plan is a combination of different meanings of the same
vocabulary in the form of a synonym of the morphological, syntactic expression of
different levels of language. As with other concepts, the functional semantic space
Is divided into the core (center) and periphery. There are semantic relationships
between the same and different language units. The relationships between the
grammar and the lexical components are the basis of their interaction.

According to the scientist, if there is a morphological category among
functional semantic components, then it should be shown as a core. The minimal
element of the functional semantic field is functional semantic micro field. He has
an expression and meaning plan. The concept of a functional - semantic category
can also be used for language research.

A.P.Komarov differentiates nomination and relationfield. They are the first
lexical units, which name the objects, their movements and their properties.

Relation field consists of a set of language units representing the
relationship between objects.

For example, the scientist understands the semantic field, which expresses
the language units in expression of the occasional rhetoric, belonging to different
levels of language, when it is a grave relic. A.K.Komarov says that the grave relics
in the German language have a central and two peripheral segments. In the center
of the field is a structure that expresses the purest attitude in the most pure form.
The first segment of the periphery is located near the center.

These segmental structures represent simultaneous meanings, but the
meaning of this segment is stronger than others. Then, the second segment will
contain the structures that it contains. They refer to the ruthlessness that comes
with the ultimate meanings.

E.V. Gulyga, E. Shendels' grammatical - lexical field concept, functional -
semantic categories of A.V.Bondarkin, M.M., the grammatical domain of Guxman,

nominative and domains of A. Komarov are similar. All of them are based on the
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interconnected language and interaction of language. I.Trir, G.Ipsen, V.Portsig,
Sh.Balli, O.G.Revzina, G.S. Shur and others, lexical, semantic, syntactic,
associative, word-forming morphosemantic, semantic-stylistic fields are built on
the basis of the relationships between units of one language.

Therefore, the first group of fields can be referred to as interval fields, and
the second group of fields can be referred to as one of the language levels.

There are also differences in the splitting of field scales. E.V. Gulyga and
E.I. Shendels were dominant, nuclear, and peripheral. Bondarko, M.
Goummandivide them into two (center and periphery).

The above differences do not diverge each other, but we think they are
supplementary. It should be noted that the language verification process can not be
done without language. The theory of language can be used to introduce the theory
of field. In this case, the field of one of the languages in which the language is
being compared or the artificial field can be used as reference. Acrtificial etiology is
based on the areas of the languages that are being compared. Not only the
morphologic category but also the other linguistic elements can serve as the center
of the field (nucleus). For example, the English "perfect" morphological elements
are represented in Uzbek by the numerological elements. The field can consist of
two or three parts. If there are several forms of dominance, we think that the field
has positive meaning.

Supporting A.P.Komarov's ideas, professor O.Gusupov recommends that
the peripheral part is divided into the first and second peripheral segments if the
number of peripheral elements is known. The well-known Russian linguist
Yu.N.Karaulovgives theoretical in formulating the ideological as well as practical
foundations. In his opinion, there are four important stages of any field:

1. Preparation. The words entered into the field are always ready for use in
the communication process. The speaker and the listener always feel that the area

is ready for consumption.
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2. Regularity. There are no interruptions in the use of lexical units entering
the field, that is, their consistency around the only meaning is always consistent
and regular.

3. Integrity. Any linguistic field tries to fully cover the events and events
which are essentially related to the reality in the real world. Semantic fields are
represented as a single system in one or another of these.

4. Historical background. In the process of historical development of each
national language, semantic fields are found and developed. Over the years, some
of the lexics in the language go to the inactive (passive) fund of the semantic
domain.

1.2 The development and classification of field theory in Uzbek
linguistics

From 70-80 years of the 20th century, many scientific and theoretical works
and ideas have appeared in the Uzbek linguistics related to the interpretation of the
field. In this case, scientific works of linguists such as R. Rasulov, E.Begmatov,
O.Bozorov, T.Mirzakulov, Sh.Iskandarova, I.Kochchartoev, A.Nurmonov,
H.Nematov, R.Safarova, A.Sobirov, B.Gilichev, H.Hojieva, M. contributed to the
development of field theory in Uzbek linguistics. Scientific observations of
linguists such as Abdiev, F.Safarov, O'.Kodirov, S.Rahimov, G.Hashimov,
M.Abduvaliev, and scientific conclusions of their works are important in learning
the lexicon, morphology and syntax of Uzbek and other world languages on the
field theory. Famous typologist professor O.G.Yusupov has developed a research
methodology to create the theoretical foundations of comparative linguistics in his
scientific theoretical book "Theoretical knowledge of comparative linguistics”. In
this scientific work the author describes about the use of small-scale translators,
logic, space, topology, and denotative approaches in language verification. In this
work, the author describes the field theory as providing important analytical
information about its scientific concepts, as well as his own views on the principles

of determining the scope of the field, its analysis of its components.
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Finding five different points between the concepts seen in the preceding

chapter, Yusupov reiterates that these concepts do not deny each other but rather

fill each other.”

The comparison of semantic fields of a language necessitates the

identification of the following, says Yusupov:

similarity and differences in the words' inventory;
lexical-semantic groups:
synonym lines;

antonyms couples and lacunas;

Similarly, identifying and distinguishing between equivalents in the field is

also specified in the work. It was also emphasized that they can be determined

using the following parameters:

the form (expressive plan),

semantic structure,

the meaning of the meanings,
relativity,

frequency,

synonyms, antonyms and hyponyms,
lexical-grammatical character,

unity of meaning (secondary),

language compatibility

Comparison of the meaningful size of relevant words implies semantic and

connotative meanings, and requires to identify the core and periphery of a field.

Those meanings that are not in the language of comparable languages testify to the

uniqueness of the national language's semantics.

U.D.Yusupov believes that the word "bread"(Homn) in the Uzbek language is

not the same to the russian equivalent “Xne6”. The semantic structure of the

English words "race” and "upk" in Uzbek are also not the same. In addition to the

"Cacgapos ®. V36ek THIIHIA COH-MUKIOP MUKPOMAN/IOHN Ba YHUHT JTUCOHHIi-HY TKHil
xycycust: @unon. dannapu Homzoau ... aucc. — Camapkann, 2004. — 5.40
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meaning of "race" in English, which means "upk" (paca)mt in Uzbek, it has many
meanings in  Russian language. Theyare “pox”, “miems”, “Hapox’
“mpoucxoxaeHue’”, “nopoaa’, “copt’, “apomMar’’, “pacoBblii’, “HAllUOHAIBHBIN .

The amount of words that are included in the field is often not the same.
This mismatch is a sign of segmentation and classification of all things, traditions
and diversity of people.

Interpersonal compatibility plays an important role in comparing
meaningful units of different structural languages. It is advisable to apply for
bilingual dictionaries or to make a query among those who have a good spoken
language in identifying such compliance. ProfessorU.D.Yusupovsays that it is
normal to have such barriersor phenomenon while translating into another
language.

The word in a language can be equivalent to a combination of words,
vocabulary, and a second language. Or the same language can be more than one
word in the second language (treachery, trafficking, treason, betrayal). If there is
no word equivalent in one of the contrasting languages, it indicates the existence of
lacquer. This word is called "non-identical word" and words are called "no-
nonsense lexicon".

When it comes to word fields, the author compares real-life and keyword-
phrases in English. In both languages, there are legitimate words that are nouns,
adjectives, and adverbs. Among them, nouns comprise a majority (78.88% in
English, 40% in Uzbek language).®

Professor R.S Rahimov has devoted to the comparative study of the
functional and semantic features of the category "Person, Time, Space" in his
research paper "Peuesoii nuasor u npodiema neiikcuca" (1989).

The research identifies the typological parameters that define the
typological classification of the language and the languages using functional -

semantic, structural, surface and field methods. The third chapter of the

*Cagapos ®. V36eK THIIHIA COH-MUKIOP MUKPOMAMIOHN Ba YHUHT JTUCOHHIA-HY TKHil
xycycust: @unon. dannapu Homzoau ... aucc. — Camapkann, 2004. — 5.40
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monograph, called the "From the Point of view of the field theory," suggests that it
Is desirable to use the language as an author, and to use it as a field. In addition to
WG Admoni's opinion, he considers the field as a single, objective element of the
particular type of system, the communication and interaction of linguistic
elements.

S. Rakhimov understands not only the same, but also the units of different
language levels. It allocates the leaflet to four microns (personality, micromayon,
micromayon, space microcircuit, normal condition and micromayon). According to
the author, micromayon constituents may include word combinations, lexic,
morphological and synthetic means. Typologist says, for example, that category of
person beats can be obtained as a more specific expression of the person's micro
field. Grammar (word of the verb on the morphological level) in the synthesis
layer, as well as the words on the lexical plane (eg, horse, quality, verb).He goes
on to say more about the 35 features of the meaning of the makon. They are broad,
close, far, back, bockward, small, wide, high, middle, last, low, left, deep, next, etc.
The author has given two groups:

1) Extensions in the space (long, short, wide, thin, etc.);

(Front, back, center, next) For example, near the headlights, near the
front, back (place, home) objects, near the headlights, near the long object, they
mean.

The attributes with the seminal scepter enter into reciprocal relationships.
Opposition relationships systematize them. They also mean peripheral meanings,
apart from the central meaning. The more accurate the horse content is, the more
accurate the quality is: high building, high tree, high curtains. The high-quality
semantic sturcture has a "large volume" component but its synonym high does not
have that. Antonyms have been identified among the constituents of semantic
domains:

1) high < low long <« short

2) tall < short thick <> thin

3) deep <> shallow far <> near
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The issues of applying the theory of the field to the syntactic level of the
language were discussed by Professor Hashimov in his monograpp “Turonorus
CJIIOKHBIX TIPEUIOKEHUN pa3HOCUCTeM HBIXSA3BIKOB” (1991). The author of the
monograph sets out the role of the other syntactic units in their synthesis system, as
they study the related phrases in a comparative way.

The syntactic units expressing adverbial relationships and the following
common words should be taken into account when determining system
relationships:

a) structural formation;

b) semantic formation;

c) specialized or non-specialized for representation of
adverbial relations;

g) encountering different styles;

d) Factors causing speech in speech.

It is based on a semantic-functional approach to identifying syntactic units
representing adverbial relationships, which means that the system of syntactic
relationships has a field character. Professor H. Khoshimov calls this a syntactic
field.’

This type of field in different languages can be compared to the area's
members, its dominant, nuclear and peripheral division and linguistic status. It
identifies similar and distinctive features between the fields of adverbial relations
in different languages.

This study of languages and their comparison are consistent with the
principle of systemicity and require the following actions: Khashimov GM:

1) Identification of the means of expression of these relations;
2) Classification in the general area according to the place they
occupied and their level of abstinence;

9
dunnuesa H.M CTpyKTypa cNOBOCOYETAHMA U CUHTaKTUYECKME NoAA
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3) Systematization of the general idea about the emergence of these
forms, the laws of mutual exchange.

Prof. HashimovHashimov has correctly stated that on the basis of the above
principle the definition of substitute EGGGs is of great importance for the
theoretical and practical translation and the practical fields of language [55.82-83].
The syntax of the universal language of any language is expressed through the
taximeters, that is, through the taxonomy, and has the following types:

a) Monotaxeme;

b) politaxeme.

They are considered as scholars of ethics and ethical language units.The
concept, proposed by Professor Khashimov, is universal, in which the principles
and methods of comparison of common .words have been developed. The
dissertation on the topic "The value of the language in Uzbek language and its
linguistic - speaking nature” was defended by H.Hojieva in 2001 and the main
purpose was to study the linguistic (semantic ) function of the language of respect.

The author's reverberation of the verb forms is dominated by the dominant
form of the nucleus of the spheres, where the respectable forms of the horse
occupy the center of the space together with the diamond, while other means are
located outside the center of the field. HJ Hojieva considers the square to be three
parts (core, center, and edge). Two or more of the tools of respect, depending on
the purpose of the speech, the absence of substantive as well. This means mutual
relations, transparency, reinforce the meaning of one another, the connection
weakens, weakens or changes.

In the latter case, the engine serves to convey unusual meaning. As a result,
respectable value means the textual (meaningful) meaning of the means by which
the means are intertwined with one another or another micro - and macromayron
tool. In addition to the different social relationships (such as gender, gender,
occupation, knowledge, or relative, familiarity, stereotype, practice), the use of
respectful space tools has also been linked to the role of speech, time, and

situation.
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The dissertation and thesis by associate professor M.Abduvaliev in the 80s
of the last century were written, defended and published in the syntactical phase.
He describes this area in his article, "The Disadvantage and its Syntactic Units," in
this article: "The syntactic barrier is the sum of the means or parsers of the
language that expresses the barrier attitude of an objective object based on the
general barrier, "

The author believes that in the Uzbek language, barrier-speaking phrases,
unobtrusively simple words, interconnected interrelations, two semantic phrases,
simpler words, mixed-word combinations, and syntactic associations are among
the syntactic units that express the barrier, , and the unobtrusive conclusions have
dominance in this area.

Associate Professor M.A.Abduvaliev's dissertation on
"CJ]O)KHOHOIILII/IHHLIere,Z[JIO)KeHI/IHCHpI/II[aTO‘lHBIMBIYCTYHI/ITGJIBHBIMI/IBPaBHOCHCT
emHbIxs3bikax” (1989) is studied in the English and Uzbek languages of the
syntactic field. The area in both languages is divided into three (dominant, core,
peripheral). In doing so, the author allocates the members of the squad to express
the barrier behavior in pure or coarse language, based on the many or fewer uses of
the syntactic units.

It identifies several synonyms lines in both languages according to the
contextual expression levels. In this case, a barrier with a barrier lane is in the
center of the field, while the rest of the tools are located in the edges.

T. Mirzakulov tries to reveal the differences between the field and the
paradigm in his doctoral dissertation on "Issues of morphism paradigm and
syntagmatic in the Uzbek language”. T. Mirzakulov believes that the concept of the
field is the basis of the morphology relationships with the adjacent layers, as a
basis for studying the properties of adjacent zones in the paradigm.

A.R.Nishonova in the candidate's thesis on the theme "An objective
analysis of the field of" archetypal lexemes in the Uzbek language "[47.5-

22].foxes, horses, monkeys, cats, tigers, and more than a thousand lexemes.
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H.Majidova "Some features of words expressing beauty" [40, 4, 66-68]. In
his article, he explores beauty phrases and phrases as a semantic area. According to
the author, the scope of this field has always been enlarged and expanded. It
emphasizes that it is different from other areas.

F.Safarov "The ultimate field and its linguistic - speaking nature™ [58.64-
65]. In his article, he studied the amount of the micromayone in Uzbek and the
functional - semantic domain.

Sh. Iskandarova, who has further expanded the scope of the concept in the
Uzbek language.Sh.Iskandarova writes two monographs and doctoral dissertations:

1) "Learning Lexicon on the basis of the content".

2) "A field-based approach to language systems" - [20.155].

3) "Studying of the lexicon of the Uzbek language as a field of content
(personality)™.

In the above studies, the theory of the field theory has been revised and the
linguistic field has been reclassified on the basis of Uzbek language materials. In
these studies, the general and distinctive signs of lexical - semantic groups of the
content of the language, partiality (pessimism), temporality, locality, condition,
discontinuity, have been studied in detail or in part.

According to Sh.Iskandarova, "The lens of the lens is reflected in the human
mind and its expression in the tongue is revealed by the division of the lexical
system into specific groups. Therefore, learning the lexical system as a field is of
great importance in opening up the dialectic -

The main purpose of the doctoral dissertation was to define the criteria for
classifying the lexical levels of the Uzbek language into specific groups, to reveal
the peculiarities of the “personality" microdistrict in the lexical-logical
relationships and the lexical systematization, to show the basics of dividing the
domain into internal areas. The research was carried out on the basis of the
principle of form.

The list of person names is a microcosm of the Uzbek language lexical

system. Individual namespace (TIN) is separated from the other lexical areas by
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the general term "entity". The author clearly states that as a result of the internal
classification of the personality units, physical and physiological characteristics,
emotional - emotional states, thinking and outlook, thinking styles, desires, habits,
knowledge, attitudes, duties, occupation, state - of - the - art property, attitude to
the entity, and so forth.

On the basis of the common arithmetic of the entity, the entity area units
combine to form smaller domains through certain distinctive characters.

Person field units consist of nine groups of smaller strings and rows.

The names of the distinguished persons that are marked by the availability
are distinguished by the sign of the real person and the traditional person. They are
divided into two groups;

1) names of religious legendary persons.

2) legendary fairy tale heroes.

The names of the distinguished persons are divided into two smaller fields:
common names, names of individuals, Sh.Iskandarovasubdivits the first small area
into four groups:

names of common personally-nominated collective names, names of
references and reminiscences, and names of persons who have been compiled with
the mark of evaluation [14.19].

There are three types of person-to-person identifiable personality attributes.
Names of the groups grouped by the social state and feature; the names of the
differentiated entities, the names of the differentiated entities.

According to the family status, it is differentiated: unicorn, widow, widow,
open head, head, coworker, prisoner, orphan, orphan, woman, and so on.

According to the author, learning the lexical layer on a meaningful basis is
the easiest way to properly describe the lens of the objective universe in the human
mind.

The theory of the field is worthy of creating ideological dictionaries. Under
the general terms of a "person,” the union area units form small squares with

certain distinctive characters. There is a gender-based relationship between small

27



squares and the area. Studying the language as a field helps to express the dialectic
language of the world + mind + language. Shkolniklskandarova emphasized the
fact that the integrated scopes were able to integrate all the lexemes into the
domain of the domain.

It also distinguishes the central and boundary syllables of the lexemes.
Border seams have the potential to be a part of other areas, as the scholars have
pointed out. The fact that the status of membership in other paradigms is unstable
is related to the context of the speech situation.

One of the deserving reputations in this area is the monograph
"Professionals of the Uzbek language with the principles of systematic system of
Uzbek language"” by Professor AbdulhaySobirov. The role of the lexical system in
the language system, the methods of its study, the role of lexema in the semantic
field, the importance of the field theory in the study of the lexical system, the
interaction between the domain members, and the plotting of the field theory are
given.

According to the author, language is a supersystem, which is a collection of
several layers that are interconnected and interdependent. Any person will have
phonological, morphological, lexical, morphological - syntactic and supersintactic
layers. The content of each line becomes more meaningful and the communicative
character of the language becomes clearer. Saying that any lexicon is open system,
ShamsiddinSabirov, speaking about the lexicon of the Uzbek language, consists of
hundreds of semantic fields, claiming that the squares consist of lexical-semantic
groups and groups.

The semantic space of the time period includes the age, year and season
microdistricts, and the smallest elements, such as winter, summer, spring, autumn,
are superfluous in December, January, February, ice, snow, stove, coal, microwave
concentration. This can also be observed in English: The semantic space of Time is
subdivided into logical age (century), year, and season microeconomics. The
season is divided into super, mic, winter, spring, summer, autumn, winter, snow,

cold, ice, wood, sledge, new year, fur tree, snowman, gloves.
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Writing that the elements in the lexical system have a hierarchical
relationship, the author emphasizes that the system is fragmented from the
hierarchy. This relationship is called A.Sobirov as a whole (xolo - meronism) and
sex relations (hyper - hyponimic) relations. Lexical system has discrete
(divisibility) properties.

In the opinion of A.Hozhiev, Professor A.Sobirov describes the conceptual
field as follows. "The set of words and phrases combined on the basis of a common
arithmetic (semantic or conceptual) is called a field" [45-32]. According to the
scientist, grammar, grams, grams, tsentner, and tonal are the semantic fields that
are concentrated under the weight of the weight.

In addition to synonym and antonic relationships, the relationship between
the lexemes distinguishes between spiritual relationships such as hyponomy,
partonimia, graduonimia, and hierarchy. The author understands that the quality,
certainty and specificity of things and phenomena are understood in the mind.

Writing about the semantic domains of dominant, nuclear, and boundary
points, the scientist considers the dominant character that unites the animals, such
as eagle, roe deer, lamb, lion, and lily - this is a wild bird. The predators, such as
predatory, sneezing, stinging, bumping, deadly, drowning, and fodder, form the
nucleus of the wild bird microsphere. Prof. A.Sobirov, who is a peripheral part of
this area, says that the other bird species, such as blood, pat, tail, egg, flying,
cauldrous, jaundice, foot, neck. The views on the median (intermediate) fields are
also remarkable.

The members of the semantic domain are differentiated between
paradigmatic and neighborly (syntactical) relations. Such relationships are found in
units belonging to one level or units belonging to different levels. There are six
types of behavior among the paradigm members in the semantic field. These are
synonymic relationships, hyper - hypinational attitudes, xolo - merrimonial
relations, gradu - lionism, functional attitude, conflict of conscience. Professor
SabitSobirov says that synonymism enriches semantic areas, extends their

empowerment capabilities, and enhances the core and peripheral areas of the fields.
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Two methods of enrichment of the synonymic lines (natural freedom and artificial,
compulsory) differ (minister - minister, program - program or institute - college,
chair - seat).

The monographs include Uzbek (Sh.Iskandarova, A.Hojiev, E.Begmatov,
A.Nurmonov, I.Kuchkarov, B.Kilichev, H.Nematov, R.Rasulov, Sh.Rahmatullaev)
and foreign scientists (Yu.Karaulov, V. V.Vinogradov, L.N.Novikov, A.A.
Ufimtseva, I.V.Arnold, F.Sossyur, Humboldt, Sherba, M.V. Nikitin) are given the

drawings and articles related to the field theory.

Conclusions to the first chapter.

In this chapter were given analysis on the development of field theory based
on materials of works of different linguists and typologists such as J.Trier,
Wilgelm von Humbold, G. Admoni, Sh. Iskandarova. Different ideas on the field
concept were analyzed. The structure of the field consists of the dominant and

periphery parts that should include in itself semantic constituents.
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CHAPTER Il. Linguistic research on language units constituting

the field of person in English and Russian languages.

2.1. Functional semantic field of person and its constituents in

modern English language.

The field-oriented grammar, or grammar of functional semantic fields, is
one of the modern trends in the general paradigm of functionalism, which studies
the language "in action”. It involves the study of the functional nature of the
language, based on semantic categories and grammatical structures, considering
their interaction in the speech chain. E.A. Selivanova emphasizes in connection
with the relevance of this direction: “The final functional semantic categorization
IS not completed, there is not even a complete list of functional semantic categories
of specific languages, which indicates the need for new research in this area of
functionalism”

The second chapter of my dissertation is dedicated to researches on micro
field of grammatical persons and its constituents.The chapter is devoted to one of
the aspects of the description of the functional-semantic field of person, which has
not yet been investigated of detailed study on the material of the English language.

The system in linguistics is understood as a whole, dominating over its
parts, consisting of elements and relations connecting them. The set of relations
between the elements of the system forms its structure. It is legitimate, therefore, to
speak about the structure of the system. The combination of the structure and its
elements constitute a system. In work, an attempt will be made to present the
structure of the functional semantic field of system of person.

In English language the word person means not only a human being. From
the grammatical points we have grammatical persons inEnglish language.

When we talk about ourselves, our opinions, and the things that happen to

us, we generally speak in the first person. The biggest clue that a sentence is
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written in the first person is the use of first-person pronouns.We, us, our,and
ourselves are all first-person pronouns. Specifically, they are plural first-person
pronouns. Singular first-person pronouns include I, me, my, mine and myself.

Examples:

[ think I lost my wallet! I can’t find it anywhere! Oh, I could just kick
myself!

We could do ourselves a favor and make a reservation for our group.

Many stories and novels are written in the first-person point of view. In this
kind of narrative, you are inside a character’s head, watching the story unfold
through that character’s eyes.

When | wake up, the other side of the bed is cold.

(Suzanne Collins, The Hunger Games).

The second-person point of view belongs to the person (or people) being
addressed. This is the “you” perspective. Once again, the biggest indicator of the
second person is the use of second-person pronouns: you, your, yours, yourself,
yourselves.

Examples:

You can wait in here and make yourself at home.

You should be proud of yourselves for finishing this enormous project!

Stories and novels written in the second person exist, but they are much
rarer than narratives written from a first- or third-person perspective.

You are not the kind of guy who would be at a place like this at this time of
the morning. But here you are, and you cannot say that the terrain is entirely
unfamiliar, although the details are fuzzy.

(Jay Mclnerney, Bright Lights, Big City)

The third-person point of view belongs to the person (or people) being
talked about. The third-person pronouns include he, him, his, himself, she, her,
hers, herself, it, its, itself, they, them, their, theirs, and themselves.

Examples:
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Tiffany used her prize money from the science fair to buy herself a new
microscope.

The concert goers roared their approval when they realized they’d be
getting an encore.

You can’t always rely on pronouns to tell you the perspective of a sentence.
Not all sentences include pronouns, especially in the third person:

Mike always hated school.

But if you look at this sentence and think “Mike isn’t me,” you can
eliminate the first person. You can also think “I’m not talking to Mike,” so that
eliminates the second person. You’re left with the third person.

Plenty of stories and novels are written in the third person. In this type of
story, a disembodied narrator describes what the characters do and what happens to
them. You don’t see directly through a character’s eyes as you do in a first-person
narrative, but often the narrator describes the main character’s thoughts and
feelings about what’s going on.

Sam Vimes sighed when he heard the scream, but he finished shaving
before he did anything about it.

(Terry Pratchett, Night Watch)

Most of the time when people talk about themselves, they speak in the first
person. It would certainly be eccentric to talk about yourself in the third person all
the time, but you may do it once in a while for comedic effect or to grab someone’s
attention.

The functional-semantic field of person is part of a large linguistic space
that serves to designate and characterize a person. Any natural language is
anthropocentric by its very nature, since it was created by man and for man. And it
is therefore natural that the various aspects of characterizing a person, both at the
lexical and grammatical level, occupy a large place in him.

Grammatical person is a semantic category that characterizes the
participants of the designated situation in relation to the participants of the

situation of speech - primarily to the speaker. Such an interpretation of the
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semantic category of personality is based on the definition of a category of person
proposed by P.O. Yakobson: “A person characterizes the participants of the
reported fact in relation to the participants of the fact of the message. The 1st
person indicates the identity of the participant of the reported fact with the active
participant of the fact of the message, the 2nd person indicates its identity with the
actual or potential passive participant of the fact of the message, i.e. with the
addressee.

A functional semantic field of person is a grouping of multi-level
(morphological, syntactic, lexical, and lexical-grammatical) means of language that
serve to express different variants of attitude to a person. A functional semantic
field of person is formed by a triad: the speaker - the listener (speech addressee) is
the subject of speech.

Person in language is the grammatical distinction between the speaker(first
person) the addressee (the second person) and other (third person.) As | mentioned
in the first chapter of my work every language field is divided into the core
(dominant meaning) and periphery (distant meaning). This theory has been
investigated by numbers of linguist and typologists. But the theory itself was
highly developed in works of V.G.Admoni, according to which the grammatical
unit can have the core (center) and periphery.

The core is made up of optimally well-trained properties. The peripheral
part consists of different sizes (sometimes referred to as one word or one form),
one or two of the two specific features occupying a central place, or some of which
are optional. Another linguist and typologistS.Rakhimov’s scientific work
“PedyeBassKOMMYHHUKAIUS U poOIIeMaieikcrca B pa3HOCUCTEMHBIXS3bIKaX (1989)
Is dedicated to the comparative analyses of functional and semantic features of
language fields. In his work he joins to the theory of field which was proposed by
Admoni and Deyksis. ). According to the author, micro field constituents may
include word combinations, lexical, morphological and synthetic means.
Typologist says, for example, that grammatical persons in English language can be

expressed mostly with the help of pronouns.
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From the standpoint of functional grammar, the center of functional
semantic field of person is the speaker. “The anthropocentric principle of text
organization, writes N.A. Slusarev, exploring the "category of person™ from the
standpoint of actual syntax, manifests itself in the speaker's ability to define
himself in the categories of grammar - syntax and morphology, but in analytical
English, not everything is so "simple" as in Russian, where, for example, | go
(Mmy) "gives a clear indication of the speaker".

In relation to him, the addressee of (you) is determined, as well as the
persons participating or not participating in the act of speech and constituting its
object (he, she). The systemic nature of the personality field implies the inclusion
of not only indications of the persons themselves (I, you, he, she, we), but also the
class of objects (it). “Attitude towards a person must be understood broadly,
bearing in mind not only the intersection of the participants in the designated
situation with the participants of the speech situation, but also attitude of the
situation and its participants to the external environment. This environment
includes both the persons themselves, in relation to whom there is the potential to
participate in the speech act (when the person “he” or “she” is in the position of “I”

or “you’), and objects belonging to the external “world” things.

| (the speaker)

Periphery
You (he/she)(the addresee)

Semi periphery

The It (object)

core

ts of the functional semantic field of
person ° antics to the core and peripheral, then a
certain hiera e central place in the core will be taken by the

pronoun as indicating the speaker.
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The 2nd person corresponds to it (stylistically painted as an archaic or high
thou pronoun neutral you). The nominative we, you (plural form) occupy a
subordinate position, since each of them denotes a group of persons, which
include, respectively, and you. “The nearest periphery of the semantics of
personality (or, perhaps, an intermediate region between the center and the
periphery - there are no sharp edges) is that semantics sphere of the 3rd person,
which is related to indicating the person (s)”. With reference to English pronouns,
we can speak of he and she as indicating respectively males and females. In this
case, we prefer to assume that he,she is included in the core of the field of
personality. Further from the central part there is a pronoun they, which acts as a
substitute both in relation to personal nouns and, therefore, in relation to non-
personal nouns. Thus, only in one of its functions - to replace the personal nouns of
the plural - the pronoun they interact with the core of the field of grammatical
person.

Thus, in the core of this field are personal pronouns as the main means of
the English language, indicating the person in the act of speech, as a result of
which this field is monopentric. At the same time, “a characteristic feature of the
functional semantic field of person in languages of different types is the union and
interaction in the center of the field of the grammatical category of a person's verb
and pronoun”.

A personal pronoun is a short word we use as a simple substitute for the
proper name of a person. Each of the English personal pronouns shows us the
grammatical person, gender, number, and case of the noun it replaces. I, you, he,
she, it, we they, me, him, her, us, and them are all personal pronouns. Personal
pronouns are the stunt doubles of grammar; they stand in for the people (and
perhaps animals) who star in our sentences. They allow us to speak and write with
economy because they enable us to avoid repeating cumbersome proper nounsall
the live-long day.

A personal pronoun can be in one of three “persons.” A first-person

pronoun refers to the speaker, a second-person pronoun refers to the person
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being spoken to, and a third-person pronoun refers to the person being spoken of.
For each of these three grammatical persons, there is a plural as well.

Subject and Object Pronouns

Personal pronouns can be either subjects or objects in a sentence. Subject
pronouns are said to be in the nominative case, whereas object pronouns are said to

be in the objective case.

Person Nominative Objective
Firstsingular I me
Secondsingular You you
Thirdsingular he, she, it him, her, it
Firstplural We us
Secondplural You you
Thirdplural They them

The interrogative pronouns for all three persons are the
same: who (nominative) and whom (objective). Many people get confused about
when to use the interrogative objective pronoun whom, but it’s quite easy to learn.

We use personal pronouns in place of the person or people that we are
talking about. My name is Dilnoza but when | am talking about myself I almost
always use "I" or "me", not "Dilnoza". When | am talking direct to you, | almost
always use "you", not your name. When | am talking about another person, say

Jasur, | may start with "Jasur" but then use "he" or "him".

Here are the personal pronouns, followed by some example sentences:

personalpronouns

Number | Person | Gender subject | Object
Singular | 1st male/ female I Me
2nd male/ female You You
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personalpronouns
Number | Person | Gender subject | Object
3rd Male He Him
Female She Her
Neuter It It
Plural 1st male/ female We Us
2nd male/ female You You
3rd male/ female/ neuter | They | Them

Examples (in each pair, the first sentence shows a subject pronoun, the
second an object pronoun):

| like coffee. / John helped me.

Do you like coffee? / John loves you.

He runs fast. / Did Ram beat him?

She is clever. / Does Mary know her?

It doesn't work. / Can the man fix it?

We went home. / Anthony drove us.

Do you need a table for three? / Did John and Mary beat you at doubles?

They played doubles. / John and Mary beat them.

Most of the time when people talk about themselves, they speak in the first
person. It would certainly be eccentric to talk about yourself in the third person all
the time, but you may do it once in a while for comedic effect or to grab someone’s
attention.

In grammatical terms, first person, second person, and third person refer to
personal pronouns. Each “person” has a different perspective, a “point of view,”

and the three points of view have singular and plural forms as well as three case
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forms. Personal pronouns are so called because they are the pronouns to which the
grammatical system of person applies.

Grammatical persons also frequently can be expressed with the help of
verbs, sometimes nouns, and possessive relationships as well. These language units
make up the periphery of persons micro field. The vast majority of verbs only
conjugate for third-person singular subjects (e.g., he, she, and it) by taking the

2

suffix “-s” or “-es.”

Every verb in English (except modal auxiliary verbs) conjugates for
grammatical person. However, this conjugation only occurs in one specific
instance: if the subject is singular and in the third person, and if the verb is in the
present simple tense. If this is the case, we most often conjugate the verb by adding
“-s” or “-es” to the end. In the first or second person in the present simple tense, we
simply use the base form (bare infinitive) of the verb. For example:

“I want a soda.” (first-person singular, present simple tense)

“You want a soda.” (second-person singular, present simple tense)

“She wants a soda.) (third-person singular, present simple tense)

“They want a soda.) (third-person plural, present simple tense)

Note that this conjugation does not occur with the past or future simple
tenses:

“I wanted a soda.” (first-person singular, past simple tense)

“You wanted a soda.” (second-person singular/plural, past simple tense)

“She wanted a soda.) (third-person singular, past simple tense)

“I will want a soda.” (first-person singular, future simple tense)

“You will want a soda.” (second-person singular/plural, future simple tense)

“She will want a soda.” (third-person singular, future simple tense).

As you know, most forms of the person of the English verb are
homonymous; they differ in their grammatical meanings with the identity of the
material form: / (speak) - we (speak) - (you) speak - (they) speak. In Present
Indefinite Active, only the 3rd person form has a clear opposition to this form: (he,

she, it) speaks.
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Spelling conjugated verbs

b3

As we’ve seen already, some verbs take “-s” or “-es” to conjugate for third-
person singular subjects, depending on how they are spelled. Let’s look at the rules
that guide which kinds of verbs take which endings.

Add “_S”

The vast majority of verbs simply take the suffix “-s” onto the end of their

base form, as in:

Baseform Third-personsingular
| play Sheplays
Theybreak Itbreaks
Webuy Hebuys
Youwrite Theauthorwrites
| bake Myfatherbakes
Theylie Helies
Add “-es”

There are some verbs that already end in a sibilant sound (a sound like a
hiss or buzz) created by the endings “-ss,” “-z,” “-x,” “-sh,” “-ch,” or “-tch.”
Adding “-s” to the end would just elongate that sound in an odd way, so we add the

suffix “-es” instead so that the sound is distinguished. Forexample:

Baseform Third-personsingular
They catch She catches

We mix It mixes

| hush He hushes

We pass He passes

They quiz The teacher quizzes

| approach She approaches
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We also usually add the “-es” suffix to verbs ending in a consonant + “-0,”

as in:
Baseform Third Person Singular Present Tense
I go Hegoes
Wedo Shedoes

Theyforgo Heforgoes

Theyveto Thecommitteevetoes
| lasso Therancherlassoes
Youundo Heundoes

However, verbs ending in a vowel + “-0” (such as moo, boo, woo, or radio)
simply take the “-s” ending (moos, boos, woos, radios). Solo is unique in that it
ends in a consonant + “0,” yet it also only takes “-s” for the third-person singular
(solos).

Change “y” to “i” and add “-es”

If a verb ends in a consonant followed by “-y,” we conjugate by changing
“y” to “1” and then adding “-es.” (Note that if “y” is preceded by a vowel, as

in play, buy, stay, etc., then we simply add “-s” as usual.)

Baseform Third-personsingular
Theycry Hecries

Wetry Shetries

Theyscurry Itscurries
Thedogsbury Heburies

| fly Thepilotflies

| spy Shespies

Auxiliary verbs combine with the main verb of a clause to create a unique,
specific meaning. There are three primary auxiliary verbs that can all conjugate to

reflect tense and person: do, have, and be.
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We use the verb do as an auxiliary when we want to ask questions or to
make verbs negative. In the present tense in the third-person singular, we conjugate
do into does. For example:

“Do you want any ice cream?” (Second-person singular/plural)

“Does he want any ice cream?” (third-person singular)

“They don’t want any ice cream.” (third-person plural)

“She doesn’t want any ice cream.” (third-person singular)

The auxiliary verbs have and be are used to create the perfect, continuous,
and perfect continuous forms of the past and present tenses. The main verb in these
tenses will not conjugate for person, but, in certain cases, the auxiliary verbs can.

The present perfect and present perfect continuous tense both use the
present-simple tense form of the auxiliary verb have, which conjugates as has in
the third-person singular. For example:

Present Perfect Continuous Tense

“I have been working a lot lately.” (first-person singular)

“You have been working a lot lately.”” (second-person singular/plural)

“He has been working a lot lately.” (third-person singular)

“They have been working a lot lately.” (third-person plural)

Present Perfect Tense

“I have eaten too much food.” (first-person singular)

“You have eaten too much food!” (second-person singular/plural)

“The dog has eaten too much food!” (third-person singular)

“The dogs have eaten too much food!” (third-person plural)

The present continuous and past continuous tenses, on the other hand, use
the verb be as an auxiliary verb, and it conjugates in several ways according to
person and tense:

Present Continuous Tense

“I am running out of time.” (first-person singular)

“We are running out of time.” (first-person plural)

“You are running out of time.”” (second-person singular/plural)
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“He is running out of time.” (third-person singular)

“They are running out of time.” (third-person plural)

Past Continuous Tense

“I was running out of time.” (first-person singular)

“We were running out of time.” (first-person plural)

“You were running out of time.” (second-person singular/plural)

“He was running out of time.” (third-person singular)

“They were running out of time.” (third-person plural)

Conjugating be

The verb be is known as a highly irregular verb due to the huge variation in

how it conjugates for tense and person. Below are all the possible conjugations of

the verb—eight forms in total!

Past Present
Grammatic PastTense [PastTense _|PresentTen [PresentTe o
Baseform| Parti _ Particip
alperson Singular |Plural ) seSingular |nsePlural
ciple le
n/a be Been Being
firstperson |be | was we were I am we are
secondperso
be you were |you were you are you are
n
) he/she/it w o
thirdperson |be they were he/she/itis |they are
as

Be, like the verbs have and do, can be both an auxiliary verb and the main

verb of a clause. As we saw above, when be functions as an auxiliary, it is used to

create the past continuous and present continuous tenses; when it functions as a

main verb, it is called a linking verb, meaning it connects a subject to a description

rather than expressing a dynamic action.

We’ve already seen examples of be functioning to create the continuous

tenses; now let’s look at some examples of how it functions as a linking verb.
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“Iam 32 years old.”
“Were you cold last night?”
“It was very rainy in Ireland.”

)

“John is in the other room.’

“She is a bully.”

“They are a lost cause. ”

Note that we don’t conjugate be into its past and present participle to reflect
grammatical person; instead, they are used whenbeis functioning as
the mainverb in the perfect or continuous tenses. For example:

“I have been unwell lately.”

“You are being silly.”

From the above mentioned analysis we can come to the conclusion that
grammatical persons in modern English language can be mostly expressed with
pronouns, verbs and nouns. In this case pronouns are the core of persons, verbs and
nouns come as a periphery.

2.2. Research on functional semantic field of person in Russian
language

Performing a communicative function, the language manifests itself in
various forms of communication. Language always serves for the benefit of
people, which speaks of the anthropocentric essence of language. The study of
language as a means of communication in real functioning requires consideration
of the problem of the human factor. One of the categories directly reflecting the
connection of a language with a person is the category of personality, representing
a person (individual) in all its variety of properties and characteristics in the
process of life activity and interpreted as a multidimensional representation of a
person in the language.

Functional-semantic field of personality by definition, A.V. Bondarko, is
based on the semantic category of the same name, which qualifies as “a category
that characterizes the participants of the designated situation in relation to the

participants of the situation of speech - first of all the speaker”.
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Means of expression in this category belong to different language levels:
morphological, syntactic, lexical. All linguistic means expressing the meaning of
relating the process to its carrier or giving one or another semantic characteristic of
the carrier of the process are combined into one functional semantic category - the
category of personality. The morphological category of a person's verb and
personal pronouns constitute the core, the center of the functional-semantic
category of person in the Russian language.

In Russian, past tense verbs do not express the meaning of a person without
combining with personal pronouns, only verbs of present and future tense have a
paradigm of personal endings in singular and plural numbers: | cosopro cosopum
notiody nouoém | cosopuwiv coeopume notidewn notioeme |l cosopum coeopsm

noUuOEém nouoym.

The person of the producer of the action can also be expressed by personal
pronouns. So in Russian, personal pronouns, used with past tense verbs or with
nouns, indicate the producer of the action or the relatedness of the subject,
concepts with the person: | said, you said, he said, we said, you said, they said or |
am a writer you are a writer, he is a writer, we are writers, you are writers, they are
writers. In such cases, the field of personality goes beyond the morphological
covers and the syntactic level. The use of personal pronouns in the personal forms
of verbs in the languages under consideration is optional, since the main function
of expressing the meaning of a person is assigned to personal endings of verbs.

From the aforementioned, we have inquired about that fact that in English
language grammatical person is expressed mostly in terms of pronouns. But the
expression of the field of personality in the Russian language is determined by the
verb conjugation forms, as well as the combination of personal pronouns with
verbs.

Personal forms of the verb are used in two forms - singular and plural, and
in three persons, the form of the 2nd person singular is out of use, instead of it they

use the form of the 2nd person plural.
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Speaking about the conjugation of the verb in the person and the forms with
the subject sentence, it should be noted that in English the forms of the
grammatical person and the forms of the verb are preserved only in a few cases,
and very often the same form of the verb corresponds to different persons and
forms. For example: | see -s6uoicy, you see -moieuouun, We See- mvieuoum and So
On.10

Therefore, in the English sentence, the person and the number to which the
verb should be translated is determined by the subject, which is expressed in the
1st and 2nd persons by a personal pronoun, and in the 3rd person by both a
pronoun and a noun.

It must be noted that in English, personal pronouns that perform the
function of the subject are never omitted, since their absence will not allow one to
determine the person and number of the verb-predicate in a sentence.

In Russian, they are often omitted, since the person and number can be
easily determined by the end of the predicate himself.

For example:

Whatwilltheydotonight? Ymoonubyoymoenamocecoonsseuepom?

They will goto the cinema. Onu noudym exuno. uru Ioudym exuno.(this
variation can be in Russian language).

In the Russian version of the answer ‘Tloudym ¢ xuno’ - the omitted
subject"Onu"(they) is easily guessed in the form of the verb and therefore, as a
rule, is not pronounced. If in English to say: "Will go to the cinema" (without
"They"), the omitted subject cannot be determined by the predicate will go, since
other personal pronouns are consistent with this form of the verb: he will go -
OH notidem; you will go - mei notidews; we will go - mel nolidem and etc.

This example can give us grounds that in Russian language, in the contrast

to English language, person is expressed by verbs rather than pronouns. Therefore,

1% https://www.grammarly.com/blog/verb-conjugation/
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verbs and their forms determine grammatical person and make up the core of micro
field of person. Further, we will analyze other examples that can prove this fact.

As in Russian, English verbs have two numbers: singular and plural, and
three persons: first person (s/msi), second person (mwsiléwr) and third person
(onlonalonolonu).

But unlike Russian language, in English the number and person of a verb
can be expressed only in certain cases. For example, one of these cases: the 3rd
person singular of the present time can be determined by ending the -s (-es):

| watch a movie. He watches a movie.

And here is not without exception. We have modal verbs in English
language to which the ending -s / -es cannot be added.

| can swim.

She can draw.

We can speak English.

They should come on time.

After each modal verb an infinitive form of verb comes. Therefore, we can’t
determine the person without pronouns when there is a modal verb. **

But in Russian language even modal verbs have their ending forms:

A ymero

Tl ymeewn

OHa, oH, OHO yMeem

Muviymeem

Onuymerom

Boiymeemeandetc.

In Russian language first conjugation verbs form their present tense by

dropping the last two letters of the infinitive, and adding the following endings:

“ SINGULAR PLURAL

" https://www.grammarly.com/blog/verb-conjugation/
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1st person -10 -eM

2nd person -elllb -eTe
3rd person -eT -I0T
Examples:
yuTa-Th (toread) kpacue-Tb (blush)
sl YUTAI0 s KpacHEI0
THI YU Taellb ThI KpacHeelllb
On On
Ona Yuraer Ona KpacHeer
Ono Ono
MBI YUTaeM MBI KpacHEeM
BBl YUTaeTe BBI KpacHeeTe
OHH YUTAKT OHH KPACHEIOT

Second conjugation verbs form their present tense by dropping the last three

letters of the infinitive, and adding the following endings:

SINGULAR PLURAL
1st person -1o (y) -Um
2nd person -Ub -uTte
3rd person -uT -AT (-aT)

Examples:
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ropop-urh (tospeak)

MoJ4u-aTh (to keep silent)

s TOBOPIO

1 MOJTYY

Thl TOBOPHUIIID

Thl MOJITYHIINDb

Ona ['oBopHuT

Ono

OmHa Momnuur

OHo

MBI TOBOPUM

MbI MOJITYHUM

BbI TOBOpHTE

BbI MOJTUATE

OHH I'OBOPAT

OHH MOJIYaT

Because of the spelling rule, after sk, 4, m, m, the first person singular ends
in -y, and the third person plural ends in -ar.

An irregular verb does not form its present tense according to the rules
given above. Principal rules governing the formation of the irregular present tense
are as follows:

1. Verbs ending in -BaTh, preceded by na, 3ua, or cra, drop Ba:

naBathb (togive): Jaro, 1aéiib. .. Jal0T

npu3HaBaTth (toadmit): NPU3HATO, PU3HAEMTD. .. TIPU3HAIOT

BcTaBath (togetup): BCTAl0, BCTACIllb. .. BCTAIOT

This does not apply to other verbs in -BaTe not preceded by nxa, 3ua, or cra:

miaBaTh (toswim): | MjaBaro, MJIABACIIb. .. IJIABAIOT

2. Most verbs ending in -oBats or -eBath form their present tense with the

stem ending in -y or -1o:

pucoBaTthb (todraw): | pucyto, pucyelisb. .. pUCYIOT

ropeBathb (t0grieve): | roproio, roproeiiib. .. FOPKIOT
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xeBaTh (tochew):

KYIO, KYEIIb... KYIOT

A few of these verbs do not undergo any change; they have the same stem

in the infinitive and in the present.

oneBaTth (todress):

oJc€Baro, 0JcBacb... OACBAIOT

(andtherelated nageBaTh, nepeoaeBars, €tc.)

310poBaThes (togreet):

3A0pOBAKOCh, 3J0POBACHIBLCA. .. 310POBAIOTCA

ynoBats (tohope):

YIIOBaro, yImoBacUib. .. YIIOBAIOT

3. Second conjugation verbs with a stem ending in a labial (6, B, M, 1, ¢)

insert a1 in the present tense, first person singular.

m00uTh (tolove):

JFO0JIFO, JIIOOUIIG. .. JTI0OST

J0BHTH (tocatch):

JIOBJIIO, JTOBUIIb. .. JIOBSIT

KopMHuTh (tofeed):

KOPMJIIO, KOPMHILIb. .. KOPMST

ToponuTh (tohurry):

TOPOII0, TOPONHIIIb. .. TOPOIIAT

rpaduts (toline):

rpaduato, rpaduiib. .. rpadAart

Four verbs of

for all persons:

the first conjugation insert an J after a labial — and this

npemartsb (todoze):

JIPEMJIIO, APEMJICIID. .. TPEMJIIOT

KoJebaTh (tosway):

K0J1€0JI10, KOJIEOIEIb. .. KOIEOJIIOT

ceInaTh (tostrew):

CBIMJIIO, CHIMJICIIb. .. CHIIJIIOT

Tpenath (totousle):

TPEIII0, TPEIJIEIb. .. TPETIIOT

4. Many verbs undergo a mutation of consonants from the infinitive to the

present. The last consonant of the infinitive stem changes as follows:

° )1131r_

change to :x
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. K, T — changeto u

. ¢, x — changeto m

. T, €T, ck — change to m

The mutation of consonants takes place in the first person singular of
second conjugation verbs. It takes place in all persons of first conjugation verbs.

Examples:

Second Conjugation:

xomuTh (to go, to walk): XO03KY, XOIHUIIIb. .. XOIAT
IUIaTUTH (topay): TUTavy, TUIATUIIb. .. TUIATSAT
rpycTuTh (tobesad): rpymLy, TpyCTHUIIb. .. TPYCTST
HocuTs (to carry; to wear): HOIIIY, HOCHIIb. .. HOCST

First Conjugation:

uckars (tolookfor): WY, AIIENIb. .. HIIYT
aKars (tocry): iavy, miaveub. .. IavyT
nucath (towrite): MUY, TAIIEIIb. .. TALIYT
npsTarth (tohide): npsa4y, IpAYEllb. .. IPIYYT
pe3ars (tocut): PEMKY, PEHKEID... PEKYT
cka3zarth (to say, to tell): CKasKy, CKasKeIllb. .. CKasKyT

First conjugation verbs ending in -us undergo a mutation of consonants according

to the following pattern:

1st person singular
INFINITIVE otherpersons
and 3rd person plural

-4b r + characteristic ending s + characteristic ending

-4b Kk + characteristic ending 4 + characteristic ending
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Examples:

moub (tobeable): MOTY, MOKEIIb, MOXKET, MOKEM, MOKETE, MOLYT

neub (tobake): HeKy, Meyeinb, Ne4eT, neuéM, neuére, MmeKyT

The endings of irregular verbs are:

Group A.

SINGULAR PLURAL
1st person -10 -eM O —ém
2nd person -elb OF —é1b -eTe OF —éTe
3rd person -eT Or —€T -10T

Group B.

SINGULAR PLURAL
1st person -y -éM Or —em
2nd person -emb Of —elllb -éTe Or —eTe
3rd person -éT Or —eT -yT

The unstressed -e ending prevails in group A. The stressed -é ending

prevails in group B:

Examples:
pucoBats (todraw): PHUCYIO, pUCYEIIb... PUCYIOT
MBITh (towash): MO0, MOEIb. .. MOIOT
xKAaTh (towait): KAY, KAEUIb. .. )KIYT
Oparts (totake): oepy, Oepémib. .. 6epyT
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SecondConjugation

The endings of irregular verbs are:

SINGULAR PLURAL

1st person -10 Or -y -UM
2nd person -M1Ib -uTe
3rd person -UT -AIT

Examples:
rHaTh (tochase): TOHIO, TOHUIIIb. .. TOHST
crath (tosleep): CILIIO, CIUIIIb. .. CIST
nerets (tofly): Jeuy, JICTUIb. .. JETAT
xoauTh (t0 go, to walk): X0XKY, XOJHIIb. .. XOAAT

The mutation of consonants in the second conjugation verbs takes place in
the first person singular only; hence the endings -y in the first person singular and -
at in the third person plural in the last two examples. These verbs should not be
confused with regular ones, such as kpuyarb: Kpu4y, KpPHYHIIb...
kpuuat Where there is no mutation of consonants.

The following verbs have characteristic endings of both conjugations:

oexxatsn (torun): Oery, OCKHIIb, OCKHUT, OCHKUM, OCIKUTE, OETyT

xorteThb (t0 want, to wish): | xouy, xouerb, X04eT, XOTUM, XOTHTE, XOTAT

To these may be added the two following verbs which have a or e in the

stem:
narthb (togive): JaM, Jalllb, JacT, TaIuM, JaIUTe, TaayT
ecThb (toeat): €M, €lllb, ECT, €AUM, €IUTE, €IAT
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together with verbs of the same root: 3agaTh — t0 assign; cozgarth — to

create; mamoectn — to annoy, to bother.

The second person is sometimes used in rather indefinite or impersonal

phrases.

In the singular it may refer to the speaker or to the person addressed:

Mue He HpPaBUTCA, KaK OH TOBOPHUT:
Clymaciib, CjiIymacilb W HHYCTO HC

IIOHHUMACIIb.

| don't like the way he speaks: one
listens, and does not understand

anything.

JIroOuIp KaratbCcs — JIFOOM M CAHOUYKH

BO3UTH.

If you like to ride, you’d better like to
pull the sleigh.(proverb)

Analyzing and comparing the both languages we can come to conclusion

that in Russian language verbs can make up the core of grammatical persons’

micro field.

Semi periohery

The
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Conclusions to the chapter:

In the chapter constituents of micro field of category of person in Russian and
English are studied comparatively. In the process of comparing it turned out that
personal pronouns in English language make up the core of the field and then verb
forms makeup the periphery of it. Controversially, the micro field of person in
Russian language consists of verbs as a dominant and personal pronouns as a

periphery.
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CHAPTER I11.The role of field theory in teaching

English language for language learners.

3.1 Vocabulary teaching through semantic field.

Vocabulary is one of the important elements in a language. English
language is no exception. The efficiency of vocabulary learning greatly determines
the success of language learning. English words are over a million in number and
they constitute the core of language learning. The size of one’s vocabulary directly
affects the development of his/her linguistic competence. Therefore, the first task
of vocabulary instruction is to enlarge learners’ vocabulary.

Thus lots of vocabulary learning strategies have been recommended.
However, the most systematic and scientific strategy should be the one based on
semantic field theory. This chapter studies English vocabulary learning based on
semantic field theory.

Vocabulary is an indispensable part of language and it is of vital importance
for second language learners. Wilkins (1972) points out: “without grammar very
little can be conveyed, without vocabulary nothing can be conveyed”. Vocabulary
teaching has experienced several stages characterized by grammatical-translation
method, audio-lingual method and communicative teaching method before
obtaining great attention from second language teachers and researchers finally.

Even in our first language we are continually learning new words and new
meanings for old words, let alone second language learning. Second language
learners must learn thousands of words that speakers and writers of English use
before they communicate smoothly with native speakers. Otherwise, learners may
experience the following bewilderment: in language input, learners may confront
words that are totally unfamiliar to them, or that are being used, according to their
understanding, in novel or obscure ways; learners may meet concepts that are
simply not represented by words in their first language; in language output,

learners may not find the right words to fit the intended meaning or confuse one

56



word with another. Vocabulary teaching has not always been very responsive to
the above mentioned problems.

What has now come to be known as the theory of semantic fields or field-
theory was first put forward by a number of German and Swiss scholars in the
1920s and 1930s: notably Ipsen (1924), Porzig (1934) and Trier (1934). Here we
will restrict our attention for the most part to Trier’s version of field-theory, which
is, according to Ullmann, widely and rightly judged to have “opened a new phase
in the history or semantics”. Trier’s field-theory is used to illustrate a linguistic
field composed of a list of incompatible words referring to items of a particular
class.

According to this theory, we can further draw another two points:

- Some words could form a semantic field under a common concept. For
example, under the concept of “animal”, the following such as cat, dog, horse,
tiger, elephant, etc., can form a semantic field.

- The meanings of words in the same semantic field are interdependent
and underdetermined. Thus, in order to determine the meaning of a certain word,
we should first be aware of the relation with other words and its position in the
semantic field. Take “Kinship” as an example, father, mother, grandfather,
grandmother, brother, sister, cousin, nephew, etc., form a semantic field. If we
want to know the meaning of “cousin”, we should be clear about the relationship
between cousin and other relatives. Moreover, we must also know the position of
“cousin” in the field.

Semantic field theory is one of the most important achievements in modern
semantic studies. According to this theory, we understand that words in language
are self-systematic although the number is very large.

In the class, | used the semantic field theory in vocabulary teaching, which
includes hyponymy, synonym, antonym, and homonymy build semantic network
between new words and known words. Semantic field theory can provide a
theoretical basis for vocabulary teaching. | guided the students to understand,

digest, and memorize the words in the corresponding semantic field. This teaching
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method also can help students to overcome some difficulties in their vocabulary
learning.

Here is a sample lesson in the class:

1. Teaching aims and demands

a. (1) Learn about understand friendship.

@ Learn about the criteria for making friends.

@) Learn about how to describe friends.

b. Learn some useful words and sentences:

@ Trust, respect, affection, virtue, enjoyment, laughter

@) Life without a friend is death.

@) A hedge between keeps friendship green.

@ They look different, but they are good friends.

c. Describe people’s appearances:

d. Describe people’s clothes:

@ Color

@) Size

@) Material

e. Describe people’s character:

. Describe people’s hobbies:

n.  Teaching aids

Word cards/blackboard/pictures/multi-media

n. Teaching Plan Step I. warming up

a. Leading in by free talk with the students:

T: Who is the impressive person in your mind?

S: My bosom friends.

T: What impressed you most?

S: His character.

T: What is his character?

S1: He is optimistic.

S2: He is considerate.
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Using the conversations like that to teach students more words such as
introverted, extroverted, talkative, incommunicative, sociable, pessimistic,
boastful, open-minded, sympathetic, generous, tolerable, confident, intelligent.

Show students the power point of other words to describe persons.

For example, if we want to express one’s hobbies, we can say he or she
likes photography, philately, hand-embroidery, traveling, bird-watching, sewing
and playing the flute etc. Through this way, we can help the students build a
semantic field about the words to describe others, and design the chart about these
words to help students understand the relations between these words. And then

teacher shows the semantic field about words to describe persons through power

considerate
tolerable
/ charming
criteria —

- // \ achievement
iy o

Figure 1. The criteria for making friends

point.

Figu Stat hair hair shape Comple
Over Tall Dark long Oval Fair
thin/ Shor Red short narrow Pale
Plum Stra Black Straig chubby Tan
Slen Sma aubur curly square Dark
Slim Med brown Ponyt Bony Yellow
Fat Blond pigtail White

Grey Baldh

crew

Step Il. Practice
S1: Who is he in the picture?
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S2: He is one of my friends.

S1: Why do you choose him as your friend?

S2: He is optimistic.

S1: What is his figure?

S2: He is fat.

S1: And how about his stature?

S2: He is medium height.

Step 111. Home work

1) Rember the words to describe others.

2) Make up a new dialogue about tell others one of your friends.

Try to write a short passage to describe your family members.

Most of the students believe that the semantic field could help them
improve their reading ability, basic knowledge, writing ability, and their ability of
vocabulary acquisition.

The student’s vocabulary directly affects the development of one’s
linguistic competence. Therefore, the primary task of vocabulary instruction is to
enlarge learner’s vocabulary. In English class, vocabulary learning is an extremely
complex process which covers many aspects of English, such as semantic, lexical,
syntactic, and sound. If the students cannot master vocabulary, which will affect
their learning results. So the in-depth comprehension of semantics can help
students to master words, help them gain an insight into the implication lexical and
collocation relations of the words system, and enhance their ability of synonym
discrimination and improve their ability of using language and communication.

Teachers also can make use of the semantic field theory to assist the
students to learn vocabularies dimensionally so that the students’ willingness to
learn can be promoted and the effectiveness of vocabulary learning can be
reinforced.

3.2 Teaching techniques on theme “Pronouns” for ESL students.

Teaching pronouns is an important part of teaching English because they

are an integral part of our language. Consequently, it is common to teach pronouns
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at quite a low level, when learners have a basic understanding of the parts of a
sentence but are still learning to deal with more complex sentence structures.

The first step in teaching pronouns is to highlight the differences between
the pronouns: male, female, neutral, 1%, 2" and 3" person, singular and plural. This
can be done by showing simple sentences the learners can understand and
substituting the nouns with the pronouns.

For example:

David is a teacher. > He is a teacher.

Sarah has brown hair. > She has brown hair.

This is a book. The book is blue. > It is blue.

The next step is to focus on subject versus object pronouns. This can again
be done by substituting the pronouns for nouns in example sentences. Highlight the
fact that these pronouns are different because they are replacing the objects of the
sentences, not the subjects.

For example:

Tracy gave Alex a book. > Sarah gave him a book.

The teacher spoke to me and Jennifer. > The teacher spoke to us.

| asked Thomas and Louise a question. > | asked them a question.

Finally, it is necessary to complete the process by introducing possessive
pronouns in the same manner.

For example:

This is Sarah. This is Sarah’s book. > This is her book.

Pronouns can be easily overlooked in ESL, especially when it comes to
introducing all the various pronoun types that are crucial for filling out your
students’ vocabulary and general understanding of how the language works.

As an ESL teacher, we need to go into depth when discussing pronouns
with our students, adding more than the usual suspects (personal pronouns),

and crafting grammar-heavy lesson plans that are still fun and appealing.
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First, let’s take a quick look at what a pronoun really is. A pronoun is
essentially a replacement word for the many wonderful nouns we use in the
English language.

We can think of them as the back-up quarterback doing the job of the star
quarterback. This is a great general metaphor to convey what a pronoun is to your
students. You can use soccer or the other kind of football, depending on where
you’re teaching English when discussing pronouns.

The noun is the main or star player and the pronoun is the subbed-in
player which fills in from time to time during the match.

Pronouns refer to nouns previously mentioned in the same sentence or a
sentence used earlier in speech or writing. When we replace a word with a
pronoun, the word becomes an antecedent.

Pronouns allow your students to introduce a noun and then replace it to
avoid repeating the noun over and over. This technique adds flow and will help

your students write or speak more naturally, like native English speakers.

The various types of pronouns can be surprising or confusing to your
students, so taking it slow and covering one pronoun type at a time will prove most
useful for their overall comprehension.

Here are the pronouns we’ll cover in more detail:

« Personal

o Demonstrative

« Indefinite
« Intensive
« Reflexive
. Relative

When teaching pronouns, we can add a lot of great ESL sub-skills into your
lesson plan. Students will discover the usefulness of pronouns in writing and
speaking, which will allow them to build confidence and grow.

It’s always an excellent plan to add as much communicative learning into a

grammar lesson as possible. This will keep your students engaged in the new
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material throughout the lesson, since any mention of grammar can easily turn their
attention elsewhere.

Personalpronouns are those that refer to people, places, things, and ideas.
Personal pronouns are some of the first words ESL students learn because they are
so frequent and important in speaking and understanding English. Personal
pronouns can be divided up into two major categories. Some personal pronouns are
subject pronouns (I, we, you, he, she, it, they) while others are object pronouns
(me, us, you, him, her, it, them). It is important for ESL students to know the
difference between subject and object pronouns. Subject pronouns function as the
subject of the sentence. Object pronouns function as the object of a verb or a
preposition. It is not uncommon, particularly when a pronoun is the object of a
preposition, for students to incorrectly use a subject pronoun. In fact, native
speakers do it, too. One particularly confusing use of subject and object pronouns
comes when they are part of a compound subject (or object). Because they are
linked with another noun in a compound subject, it is easy to accidently choose the
correct pronoun. Example: Alison and | will have chemistry together next year.

Demonstrative pronouns are used to shed light on people, things, animals,
places, thoughts and/or ideas.

The list of demonstrative pronouns is short and this material can be used in
one lesson or along with another pronoun lesson.

Demonstrative  pronouns include this and that (singular) as  well
as thoseand these (plural). It is important to show your students the correct times
to use the plural demonstrative pronouns, as misunderstanding this point is a
common problem for ESL students.

A great way to teach demonstrative pronouns is to focus on the near vs. far
aspect associated with them. Using “this” refers to something near, and “that”
refers to something farther away. For this lesson, you’ll need to make use of your
whole classroom.

The best way to keep things organized is to use the same objects throughout

the activity. This helps to avoid confusion. You may have to bring in material from
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home, so make sure to plan ahead. Using cups of different sizes, shapes and color
gives you the option to incorporate adjectives into this lesson after your students
understand the main concept.

Here is an outline of this activity:

1. Place one cup in front of you and another cup on a desk across the room.

2. Ask the students what you have in front of you. They will of course
reply, “A cup.”

3. You will reply with, “Yes, this is a cup.”

4. Ask the students what is on the desk across the room. They will reply, “A
cup.

5. You will tell them, “Great, that is a cup.”

6. After your demonstration, you can highlight the importance distance
plays when using the demonstrative pronouns “this” and “that.”

For the demonstrative pronouns “these” and “those,” just add more cups to
your demonstration and your students will immediately pick up on the concepts.
Incorporating adjectives is a great way to get more communicative learning going.

Pair up your students and have them write about the different cups or cup
near them and away from them as you mix and match your visual aids.

Reflexive pronouns include the same words as intensive pronouns but are
used a little differently: Himself, herself, itself and themselves are all reflexive
pronouns as well as intensive pronouns.

However, the difference between the two is that reflexive pronouns are not
used for emphasis. Reflexive pronouns are U-turn pronouns, pointing the audience
back to the object of the sentence. They can be a little confusing for your students
at first, but practicing them along with intensive pronouns will help immensely
with comprehension.

Here are a few reflexive pronoun sentence examples:

| bought myself a new car.

She treated herself to some ice-cream.

He scolded himself for sleeping in.
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Reflexive pronoun activities can be easily built into your intensive pronoun
lesson plan and taught in the same way. Take the opportunity to discuss the
differences between the two, and your students will have a clear understanding of
how to use their newly discovered pronouns effectively.

Relative pronouns are the that, who, whom, which and whose of pronouns
and they are important in a few ways. Relative pronouns are connectors or
introducers. They introduce a relative clause in a sentence and connect the clause

29

to a noun. There are subjective relative pronouns like “who,” objective relative
pronouns like “whom” and possessive relative pronouns like “whose.”

When teaching relative pronouns, you want your presentation to be very
clear and concise. You may want to develop a warm-up exercise to get your
students loosened up and ready to begin more challenging relative pronoun
activities. Introduce each relative pronoun by writing it on the board, touching on
pronunciation and giving examples of how it’s used.

| recommend splitting this relative pronoun activity into two parts: You can
introduce the activity as a single student exercise and then develop it into a pair
exercise to get some communication going among your students:

1. Put together a worksheet that has 10 to 20 sentences using the various
relative pronouns in them. Let your students work through the worksheet, circling
the relative pronouns they find and asking you questions as they arise.

2. For a wonderful pair exercise that will allow your students to collaborate,
you will give student A a worksheet with the first half of sentences and student B a
worksheet with the second halves of sentences. They will then discuss how to put
together each sentence by finding the correct relative pronoun.

Here’s an example:

Student A: I am not sure...

Student B: ...bag that is on the bench.

A relative pronoun that links the two halves together could be the

possessive relative pronoun whose.
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They will need to work together to choose a relative pronoun to piece
together the sentence. This activity will challenge your students to communicate
effectively while building their relative pronoun skills.

Whether it’s personal pronouns, intensive pronouns or any of the others,
always keep in mind your students’ engagement with the material.

Communicative learning is an exceptional way to build student enthusiasm
for new material and you can always add a few ESL sub-skills to keep them
growing in other areas as well.

When your lesson plan is well-developed and interactive, learning pronouns

(or any grammar) can be fun and exciting.

Conclusions to the third chapter:

Vocabulary is one of the important elements in a language. English
language is no exception. The efficiency of vocabulary learning greatly determines
the success of language learning. English words are over a million in number
and they constitute the core of language learning. Thus lots of vocabulary learning
strategies have been recommended. However, the most systematic and scientific
strategy should be the one based on semantic field theory. This chapter studies
English vocabulary learning based on semantic field theory. Meanwhile, the
characteristics of each semantic field are summarized during the illustration, which

include hierarchy, transitivity, crisscross, relativity.
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Conclusion

The universal functional-semantic category of person, which plays an
important role in the formation of the predicative core of the sentence, as well as
the realization of the communicative potential of an individual utterance and text,
deserves interest from modern linguistics, in particular, functional grammar, a
feature of which is a multi-level approach to the study of grammatical phenomena.

In this dissertation, based on the use of functional grammar methods, the
category of a person is considered from the point of view of its actualization in the
system of a functional semantic field at the utterance level. Features of the
category of personin the language are manifested at all levels of the grammatical
system - in morphology, syntax, and vocabulary.

From the central means of expressing the category of person, morphological
means occupy a priority place — affixes of the person and pronouns that perform
an important deixic function in the sentence. As a periphery of a person in Russian
language can have all verb forms and nominal parts of speech. They determine the
relationship between subject and predicate, i.e. are in the position of the syntactic
center of the sentence.

The nominal predicate is also included in the circle of semi periphery means
of expression of person as well as the verbal predicate, since the predication with
the name is carried out on the basis of the categories of time, modality and person.

The center of the field of personality also includes nuclear lexical means of
expressing personality - personal and reflexive pronouns. The use of personal
pronouns in the presence of personal forms is optional, their absence does not
affect the grammatical meaning of the sentence, but they can give a certain color to
the statement, in different contexts they can acquire special expressive shades of
meaning. In sentences where the person’s face is not labeled with personal affixes,
their use is mandatory from a grammatical point of view and serves as an
analytical means of expressing the personality of the sentence. The presence in the

sentence of personal-reflexive pronouns is mandatory if the personal-reflexive
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pronoun is used in the sentence with a special modal shade of meaning, since these
pronouns in certain contexts can have different special meanings.

The sphere of meaning of the category of person in English and Russian
languages includes: 1) personal pronouns, the meanings of which are a direct
indication that the participant in the situation they designate is identical to one or
another participant in the speech act; 2) a system of personal verb indicators that
indicate that the actant (s) of the verb are identical to one or another participant in
the speech act; 3) the system of personal name forms, which shows that a particular
participant in the reported situation belongs to one or another participant in the
speech act or is part of it; 4) a system of demonstrative pronouns (and other classes
of words) that indicate that a given participant in a situation is somehow located in
space relative to a participant in a speech act.

The person of the performer of an action can be expressed not only in
personal forms of the verb, but also in non-personal forms - participles, verbal
manifestations, action names. Each of these parts of speech within the framework
of the functional-semantic field of person has its own specific expressionpersonal
semantics. The participles do not contain the morphological parameters of the
person. The performer of the action in them is expressed in a syntactic way. Verbal
adverbs cannot always be replaced by personal verb forms, as they are carriers of

adverbial semantics.
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